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Winter Wonderland

Text: Dick Smith

Musik: Felix Bernard
Arrangement fiir Mannerchor mit Klavier von Peter Schnur (www.peter-schnur.de)
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walk -ing
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the Win-ter Won-der - land.

~n -dern durch den wei-flen Win —ter - wald.

Gone a

Schnee und
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den wei -flen Win -ter - wald. wald.
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In the meadow we can build a

Snow - man,
Lei-se, lei-se fal-len wei -fe

Flo - cken
N o |

then pretend that he is Par-son Brown.
und ein Reh tritt aus dem Wald he - raus.
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He’ll say: Are you mar-ried? We’ll say: No, man!
Brau-ne Au-gen bli-cken ganz er - schro - cken,
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